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PlurAlps: Priseljevanje, kulturna raznolikost in

pluralizem kot prilozZnosti za obmoc¢je Alp

Pri projektu PlurAlps Jje tri leta sodelovalo deset partnerjev
iz Sestih alpskih drzav. Cilj projekta je povecanje
privlac¢nosti alpskega prostora, okrepitev druzZzbene kohezije
ter zmoznosti za inovacije v gorskih in obrobnih alpskih
ob&inah in regijah, izboljSanje sodelovanja, ki omogoca
integracijo priseljencev, na ved ravneh in med sektoriji,
spodbujanje pluralizma in razvijanje storitev sprejemanja.
Pripravo tega dokumenta je v okviru projekta koordinirala
deZela Piemont v sodelovaniju s forumom FIERI (forumom za
mednarodne in evropske raziskave o priseljevaniju).
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Informacije in stalisc¢a, ki so navedena v tem dokumentu,
izrazajo mnenja avtorjev in ne nujno uradnega mnenja
Evropske unije. Ustanove in organi Evropske unije ter osebe,
ki delujejo v njihovem imenu, za morebitno uporabo informacij v tem
dokumentu niso odgovorni.
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1. SPODBUJANJE PLURALIZMA KOT KLJUCNEGA DEJAVNIKA
ZA LOKALNI RAZVOJ NA OBMOCJU ALP

Cilji

V tem dokumentu so podana priporoc¢ila, katerih cilj sta
izbolj3anje privlacnosti prostora in krepitev druzZzbene
kohezije alpskih obmoc¢ij z inovativnimi ukrepi za
spodbujanje pluralizma in obravnavo priseljevanija.
Priporo¢ila so usmerjena na obc¢insko in medobcinsko raven
delovanja. Natancneje, akterjem iz javne uprave in
civilne druzbe, ki delujejo na razlic¢nih ravneh (lokalni,
regionalni, drzZzavni in transnacionalni, vkljucéno s
poslovnim sektorjem), predstavljajo pristope, ki
spodbujajo druzbene, kulturne in gospodarske inovacije
ter podpirajo pluralizem in blaginjo na lokalni ravni.
Cilj teh ukrepov je ustvariti bolj vkljucujole trge dela
in bolj vkljucujocCe druZbe za vse - lokalno in priseljeno
prebivalstvo - v skladu z naceli iz evropskega stebra

socialnih pravic.

2. POUDAREK NA ALPSKEM PROSTORU — SELITVE IN
RAZNOLIKOST KOT STALNE PRILOZNOSTI IN IZZIVI

Znac¢ilnost tega dokumenta je dvojni poudarek na

pluralizmu in Alpah.

DruZbe v alpskem prostoru so bile Ze od nekdaj dinamicne.
V zgodovini je alpski prostor, ki zajema vel nacionalnih
meja, dozivel znatne premike svojih ljudstev. Za obmocje

so znacilne velika kulturna raznolikost ter Stevilne

LLLLLLLLLLLLL



interreg
Alpine Space

European Regional Development Fund

jezikovne, kulturne in verske skupine (gl. sliko 1 o
jezikovni raznolikosti). Zato je raznolikost mogocCe 3teti
za dolgotrajno in razpoznavno alpsko lastnost, ki skozi
Cas prevzema razlic¢ne oblike, tako miroljubne kot

nasilne.

~Ker so Alpe umeScene v osr&je Evrope, so jih, zgodovinsko gledano,
vedno prec¢kali 1ljudje in blago. Zato je nastala obSirna mreza poti,
cest in ZeleznisSkih prog, prislo pa Je tudi do Jjezikovnih 1in
kulturnih izmenjav (..) Pomemben vidik bogate alpske dedis¢ine e
kulturna raznolikost. Alpsko kulturno panoramo poleg Stirih glavnih
jezikov - franco8¢ine, nemsS¢ine, italijan3c¢ine 1in sloven$&ine -
bogati tudi pestrost jezikovnih manjsSin in enklav"“ (Stalni
sekretariat Alpske konvencije, The Alps in 25 maps, 2018).

Slika 1 - Jezikovna raznolikost na alpskem obmolju
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Zaradi stalnih druZbenih sprememb je treba nenehno skupaj
iskati nove nac¢ine Zivljenja, delovanja, razmisljanja in
razvoja. Od 80. let 20. stoletja so bila ta prizadevanja
oZivljena, saj je 3tevilo prebivalcev narasSc¢alo in to ne
zaradi Stevila rojstev, pacd pa zaradi priseljevanja.

Stevilo rojstev ostaja nizko (slika 2).
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Slika 2 - Naravno spreminjanje prebivalstva
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Priseljenci, Se posebej tuji, so pomembni za zado3canje

lokalnih potreb po delovni sili in za ohranjanje blaginje
(slika 3).
Slika 3 - Delez prebivalstva s tujim drzZavljanstvom na trgu delovne sile
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Alpski prostor je izjemno raznolik tudi v smislu krajine
(urbane in ruralne), velikosti obc¢in (metropolitanskih
obmo¢ij in majhnih wvasi) ter razlic¢nih nacionalnih in
regionalnih pravnih okvirov. Pri uvajanju priporocil =za

politiko je treba upodtevati ta dejavnik.

Kaj je pluralizem?

Pluralizem Jje opredeljujocCa znac¢ilnost drzav <¢lanic
Evropske unije. Izraz Jje omenjen v 2. cClenu Pogodbe o
Evropski uniji iz leta 2010, Ceprav ni popolnoma
opredeljen. Kot empiric¢ni  koncept se pluralizem v
splodSnem nanasa na ljudi razlic¢nih etniénih pripadnosti,
verskih prepric¢anj in kultur, ki sobivajo v isti druzZbi.
Raznolikost, povezana s ©pluralizmom, kot normativni
koncept velja za pozitivno.

Profesorica Diana Eck s harvardske univerze podaja
uporabno opredelitev pluralizma s poudarjanjem Stirih
pomembnih vidikov:!

"= Prvic¢: pluralizem ni samo raznolikost, ampak tudi
dinami¢no ukvarjanje z raznolikostjo.

"= Drugic¢: pluralizem ne pomeni le strpnosti, ampak
tudi aktivno iskanje razumevanja onkraj locénic
drugac¢nosti.

= Tretjic¢: pluralizem ni relativizem, ampak srecevanje
zavez.

» Cetrti&: pluralizem temelji na dialogu.

1 Eck, L. Diana (2006) ,What is Pluralism?" (Kaj Jje pluralizem?) Na voljo na

spletni strani http://pluralism.org/what-is-pluralism/
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Ta opredelitev pluralizma ne poudarja kot staticnega
rezultata popolne druZbe, ampak kot dejaven in stalen

proces.

Da pluralizem uspe, sta potrebna tako ,trd“ kot ,mehak™
pristop.? Prvi se nanaSa na pravna orodja in ustanove,
kot so predpisi, sodisca, javna uprava in Sole, drugi pa
na kulturne navade ali miselnost, kot je dojemanje
nacionalne identitete in zgodovinskih pripovedi. Kljuéni
sta obe razsezZnosti - pri spodbujanju pluralizma je

potrebno zavestno vkljucevanje ustanov in kulture.

Izkazalo se je, da je pluralizem, ki je sluZzil tudi kot
navdih za ime transnacionalnega projekta ,PlurAlps™, ki
poteka v programu Interreg Obmocdje Alp, uporaben koncept,
s katerim se ljudje v vseh alpskih drzavah zlahka
poistovetijo: Koren besede je skupen v vseh alpskih
jezikih: v nem$c¢ini je ,pluralismus"™, v italijansc¢ini
,pluralismo"™, v franco3c¢ini ,pluralisme™, v slovens$cini
pa ,pluralizem™. Projekt PlurAlps spodbuja boljse
razumevanje pluralizma na alpskem obmoc¢ju in prispeva k

razvoju pozitivne vizije selitev v Evropi.
Okvir upravljanija
Evropska unija in drzave c¢lanice

Clena 79 in 80 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU)
predstavljata pravno podlago za opredelitev skupne

politike priseljevanja EU, ter dolocCata zadevne

2 Kymlicka, W. (2017) ,The Hardware and Software of Pluralism", poroc¢ilo,

pripravljeno za Globalni center za pluralizem (Global Centre for Pluralism).

Na voljo na spletni strani www.pluralism.ca/wp-

content/uploads/2017/10/WillKymlicka HardwareandSoftware EN.pdf



http://www.pluralism.ca/wp-content/uploads/2017/10/WillKymlicka_HardwareandSoftware_EN.pdf
http://www.pluralism.ca/wp-content/uploads/2017/10/WillKymlicka_HardwareandSoftware_EN.pdf
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pristojnosti Unije in drZzav ¢lanic.3® Svica ni drzava
Clanica EU, je pa Uniji zavezana s Sporazumom O prostem
pretoku oseb (AFMP), v katerem je dolocen pravni okvir

drzave za politiko priseljevanija.

Evropska unija je pristojna za opredelitev pogojev za
redno priseljevanje, ki urejajo vstop v EU, in zakonitega
prebivanja drzavljanov tretjih drzav, vkljucno s prosilci
za azil in osebami, ki so upravicene do zdruzitve
druzine. Drzave ¢lanice obdrzijo pravico do dolocanja
Stevila oseb, ki so sprejete iz tretjih drzZzav zaradi
iskanja dela; drzave Clanice lahko uvedejo tudi posebne

programe vkljucevanja.

Evropska unija je dolZna preprecevati in zmanjSevati
nezakonito priseljevanje, zlasti z ukrepi ucinkovite
politike vrac¢anja, na nacin, ki je skladen s temeljnimi

pravicami.

Evropska unija lahko zagotovi tudi spodbude in podporo
ukrepom, ki jih sprejmejo drzZave c&¢lanice za spodbujanje
vkljuCevanja drZavljanov tretjih drzav, z zakonitim
prebivalisc¢em. Vendar pravo Evropske unije v zvezi s tem

ne predvideva usklajevanja zakonov in predpisov drzZav.

Alpski prostor

Nadnacionalne politike v alpskem prostoru sooblikuje vecd
ustanov. Ceprav nobena od njih ni posebej zadolZena za
razvijanje politik priseljevanja, vse priznavajo

pomembnost tematike.

3 http://www.europarl.europa.eu/factsheets/en/sheet/152/immigration-policy
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EUSALP je makroregionalna strategija Evropske unije za
alpski prostor. Prepoznava demografske izzive v Alpah, =za
katere so pogosto znac¢ilni staranje prebivalstva in novi
modeli priseljevanja. Strategija poziva k boljSemu
sodelovaniju na celotnem alpskem prostoru in si prizadeva

spopasti se s temi izzivi.

Alpska konvencija je mednarodna pogodba, ki so jo za
trajnostni razvoj in zas¢ito Alp sklenile alpske drzZzave
(Avstrija, Francija, Nemc¢ija, Italija, Lihtenstajn,
Monako, Slovenija in Svica) ter EU. V svojem Porod&ilu o
stanju Alp iz leta 2015 je Konvencija potrdila, da so
selitve pomemben dejavnik za razvoj regije, Se posebej za
tista obmoc¢ja, na katerih prihaja do upada 3tevila

prebivalcev ali staranja prebivalstva.?

Arge Alp je zdruzenje desetih alpskih obmoc¢ij, ki
vkljucuje avstrijske in nem$ke zvezne drzave, italijanske
province in Svicarske kantone. ZdruZenje s Cezmejnim
sodelovanjem obravnava zadeve skupnega pomena. Leta 2017
se je posebe]j posvetilo vkljucevanju v Alpah in podelilo

nagrado Arge Alp za inovativne projekte vkljucevanja.

Program Interreg Obmoc¢je Alp je evropski transnacionalni
program sodelovanja za alpski prostor. Podaja okvir, ki
spodbuja sodelovanje med kljuc¢nimi gospodarskimi,
druZbenimi in okoljskimi akterji v sedmih alpskih drZavah
ter med razlicé¢nimi institucionalnimi ravnmi, kot so
akademski krogi, upravni, poslovni in inovacijski sektor
ter oblikovalci politik. Program je z vel razpisi 3e
posebe] spodbujal predloge, ki obravnavajo demografske

trende in tokove priseljevanja na Obmocju Alp.

4 www.alpconv.org/en/publications/alpine/Documents/RSA5en.pdf

10
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Slika 4 - Primerjalni obseg obmocja EUSALP, programa Interreg za

Obmocje Alp, Alpske konvencije in zdruZenja Arge Alp
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METODOLOGIJA — SODELOVALNI PROCES , 0D SPODAJ
NAVZGOR"

To je nadnacionalni dokument v podporo politikam s

pristopom ,od spodaj navzgor“. Pripravljen je bil v

sodelovalnem procesu, ki je vkljuceval odlocevalce,

delezZnike in strokovnjake, ki delujejo v alpskem prostoru

na lokalni, regionalni, nacionalni in transnacionalni

ravni. Natancéneje so glavni viri prispevkov naslednji:

ve¢ ustvarjalnih laboratorijev, pilotne aktivnosti,

regionalne delavnice in empiricne analize, ki so se vsi

izvajali v projektu PlurAlps. Navdihujoce prakse, ki so

prikazane na koncu vsakega razdelka, izvirajo iz natecaja

11
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za nagrado ,Pluralizem v alpskem prostoru", ki je bila

oblikovana v projektu PlurAlps.?>

Priporoc¢ila za politiko, ki so zbrana v tem dokumentu,
zadevajo razlic¢ne kategorije priseljencev: prisilne in
ekonomske priseljence (vkljuc¢no s sezonskimi delavci) ter
priseljence, ki se selijo zaradi spremembe Zivljenjskega
sloga (npr. priseljence, ki se selijo v privlacna
obmoc¢ja, vkljuc¢no z neoruralisti, povratniki in

upokojenci) .

Preglednica 1 - Kategorije priseljencev, obravnavane v

priporoc¢ilih
Prisilni Posamezniki ali skupine, ki so del selitvenih
priseljenci gibanj, pri katerih obstaja element prisile,

vkljucno s smrtnimi groZnjami in groZnjami
prezivetja, ne glede na to, ali je njihov vzrok
naravni ali pa Jjih povzroca <¢&lovek (npr.
premiki beguncev in notranje razseljenih oseb
ali oseb, razseljenih zaradi naravnih/okoljskih
nesred¢, kemic¢nih/nuklearnih katastrof, lakote
ali razvojnih projektov) .*

Ekonomski Posamezniki, ki se priselijo trajno, =zacasno
priseljenci ali sezonsko zaradi iskanja bolj3ih pogojev
prezivetja.*

Povratniki v Posamezniki, ki se vrnejo v Alpe, obidajno po

Alpe tem, ko so dlje cCasa ziveli drugje, tako da se
vrnejo v kraj, iz katerega izvirajo, ali v
drzavo, katere drZavljanstvo imajo ali kjer
imajo stalno prebivalisce.*

5 www.alpine-space.eu/projects/pluralps/en/pluralism-award

12
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Priseljenci, Relativno ©premoZni  posamezniki, ki se za
ki se selijo doloCen ali nedolocCen cas, trajno ali =zacasno
zaradi preselijo v kraje, ki jim iz razlic¢nih razlogov
zivljenjskeg pomenijo nekaj, kar je ohlapno opredeljeno kot

a sloga kakovost Zivljenja** (npr. ,digitalni nomadi“,
(boljse ki Zivijo in delajo v wvec¢ krajih, in upokojeni
kakovosti priseljenci) .

zivljenja)

Politic¢na priporoc¢ila, naSteta v tem dokumentu, se
nana3ajo na razlic¢ne kategorije priseljencev: prisilne
priseljence, ekonomske priseljence (vkljucno s sezonskimi
delavci) in priseljenci zaradi Zivljenjskega sloga, (npr.
priseljenci zaradi privlacnosti; vkljucéno z ljudmi, ki se
iz mesta preselijo na podezelje, priseljenci, ki se po
dolocCenem casu vrnejo, in upokojenci).

*Te opredelitve so povzete 1in prilagojene iz glosarja s podrocja
migracij in azila (,Asylum and Migration Glossary 6.0%, EMN, 2018).
** Benson, Michaela in Karen O’'Reilly (2009b) ,Migration and the

Search for a Better Way of Life: A Critical Exploration of Lifestyle
Migration“ The Sociological Review, 57, 4: 621.

4. PRIPOROCILA ZA POLITIKO

Oblikovanje in izvajanje politike

A. Spodbujanje pristopa integrirane politike

Logika, uporabljena pri politikah vkljucéevanja, Jje
pogosto sektorska. Vidike vkljucevanja, npr. zaposlitev,
izobrazbo, kulturno raznolikost in nastanitev, obicajno
obravnavajo razliéni oddelki in javni subjekti. Ker imajo
razlic¢ne pristope, to pogosto vodi k manj ucdinkovitemu in

celo protislovnemu izvajanju politik.

13
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Mozni ukrepi:

Cilji politik bi morali biti izrecno skladni. Skladnost
je mogocCe izboljsSati na razlic¢ne nacine, kot je
razvijanje integriranega pristopa, ki zdruZuje razlicéna
podroc¢ja politike vkljucevanja priseljencev (nastanitev,
zdravstveno oskrbo, zaposlitev itd.), ter obstoj skupnih
osnov za te politike v razli¢nih ustanovah in na

gravitacijskih obmoc¢ijih.

Za bol]j integrirane politike si morajo javne ustanove in
oddelki, ki se v veCji meri ukvarjajo s priseljenci,
deliti izkuSnje in znanje. Skupni pristop javnih in
zasebnih ustanov je pomemben nacdin, kako okrepiti
skladnost politik. Razviti ga je mogocle tako, da
usposobljeni posamezniki ali skupine akterjev, ki so zZe
dejavni na lokalni ravni, podpirajo usklajevanje tistih
teles, ki jih priseljevanje najbolj zadeva. Ne glede na
to, kaksSno resSitev se uporabi, je kljucénega pomena, da
imajo povezovalni elementi dovol]j pristojnosti =za
resnic¢no vplivanje na politike. Kljuc¢no je tudi odzivanije
na dejanske potrebe ter povezovanje ustanov civilne

druzbe in javne uprave pri dejavnostih v lokalnem okolju.

Doslednost ukrepov, ki jih sprejemajo lokalne uprave, je
mogoce izboljsati s ciljnimi usposabljanji za podrocija,
povezana s priseljevanjem, namenjenimi oblikovalcem

politik in izvajalcem.

Koristen je lahko tudi razvo]j orodij za nacrtovanje, kot
so tista, oblikovana v projektu PlurAlps. V sploSnem je
pomembno, da je izbrana re$itev skladna s strukturo in

kulturo lokalne uprave in se vanjo vkljucduje.
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B. Razvijanje politik, ki temeljijo na znanju in so
usmerjene v prihodnost

Politike, katerih cilj je okrepiti pluralizem v lokalnih
skupnostih, pogosto temeljijo na spornih domnevah in le
delnem poznavanju dejanskega stanja in prihodnjih
scenarijev. To tveganje je velje v majhnih alpskih
ob¢inah, v katerih so mozZnosti zbiranja in obdelave

podatkov ter produkcije znanja manjse.

MozZni ukrepi:

Poleg vlaganja v raziskave, usmerjene k politiki, Jje
pomembno razumeti dejavnike in mehanizme, s katerimi je
mogoce pojasniti nizek vpliv znanstvenih spoznanj na
trenutne politike v zvezi s priseljevanjem. To je
temeljni pogoj, ki lahko pripomore k vzpostavljaniju bolije

delujoce povezave med raziskovanjem in politiko.

Koristno je lahko ciljno usposabljanje o pluralizmu za
odloc¢evalce, razvito z nadnacionalnim sodelovanjem. Za
stalen dotok empiric¢nih spoznanj v politike je treba v
lokalne upravne ekipe, ki se ukvarjajo s priseljenci,
vkljuc¢iti strokovnjake za pluralizem. Z zbiranjem dejstev
in podatkov s celotnega alpskega prostora o druZbenih,
gospodarskih in demografskih spremembah (npr. o staranju
druzb in narasScajoc¢i raznolikosti) ter z razpravo o njih
je treba razvijati SirSe, empiricno utemeljene predloge
politik. Zato je vzpostavitev sistemov z odprtim dostopom
do podatkov, kjer se zbirajo razlic¢ni nabori podatkov
javnih uprav, socialnih ustanov, univerz in raziskovalnih
centrov, organizacij delodajalcev in sindikatov itd., ter
katerih usklajevanje je vodeno javno, lahko koristna.
Zbiranje podatkov mora potekati stalno, ne pa zgolj na
osnovi trenutnih potreb ali v projektih. Prizadevati si

je treba za primerljivost podatkov iz vseh alpskih drzav.
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K uporabnosti in primerlijivosti podatkov bi pripomogla

priprava skupnih kazalnikov za podrocje vkljucevanija.

Druga moznost razvijanja empiric¢no utemeljenih politik je
bolj vkljucujo¢ postopek odloc¢anja, v katerem pri
pripravi prihodnjih scenarijev, ugotavljanju trenutnih in
prihodnjih izzivov ter oblikovanju mozZnih resitev
sodelujejo strokovnjaki, socialni delavci, oblikovalci
politik, organizacije civilne druzbe in lokalno
prebivalstvo. V tem pogledu bi bila koristna formalna in
neformalna posvetovanja. Splos3neje se z vkljucitvijo
razli¢nih subjektov in organizacij ne bi povecal le
njihov prispevek k oblikovaniju politik, ampak tudi
podpora izvajanju. Pomembno je spoznanje, da priseljenci
niso homogena skupina ter da imajo poleg razlicnega
porekla tudi razliéne ravni izobrazbe, znanja jezika in
poklicne perspektive ter razlic¢na osebna pricakovanja. Z
vkljucevanjem oseb iz teh podskupin je mogocle pridobiti
bolj pogloblijeno razumevanje in znanje za oblikovanije

politik.

C. Izboljsanje dostopa do mozZnosti financiranja za majhne

skupnosti in organizacije

Dodeljevanje financ¢nih sredstev je pogosto odvisno od
sposobnosti lokalnih akterjev za pripravo prijav in
vodenije pridobljenih projektov, namesto da bi bilo
povezano s potrebami. Majhna alpska mesta ali ob¢&ine in
organizacije civilne druzbe se pogosto ne zavedajo,
kakS&ne so mozZnosti financiranja na podroc¢ju vkljucevanja.
Tiste, ki se lotijo postopka, se soocajo =z
administrativnim bremenom prijavljanja projektov, niso pa

niti zmoZne ustvarjati moc¢nih partnerstev.
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Mozni ukrepi:

MogocCe bi bilo razviti pristop ,od spodaj navzgor"™, s
katerim bi lahko evropske in nacionalne programe
financiranja seznanili s potrebami alpskih lokalnih
skupnosti glede vkljucCevanja. Poleg tega je treba krepiti
zmoznosti malih lokalnih organizacij, vkljucéno z
organizacijami priseljencev, da se potegujejo za
financiranje v povezavi s priseljevanjem. Pomembno je
aktiviranje majhnih skupnosti ter zbiranje njihovih idej
o pluralizmu in vkljucevanju. Vzpostavitev ,anten"™ na
podezZelskih in gorskih obmoc¢jih bi pripomogla k ,zajemu™
idej in mnenj o lokalnih potrebah ter podprla njihovo
preoblikovanje v projekte, povezala bi majhne obdine in
organizacije z ustanovami visjih ravni, ki lahko delujejo

kot koordinatorji projektov.

Z razvojem ucinkovitih sistemov sodelovanija v zvezi s
priseljevanjem je mogocle izboljsSati tudi dostop do virov;
namesto da bi bile s priseljevanjem povezane strukture,
pa tudi znanje, prisotne v vsaki majhni skupnosti, bi
morale odgovorne osebe sodelovati s podpornimi
strukturami in centri za usposabljanje. Podobno je treba
ovrednotiti ter okrepiti institucionalne ravni med
ob¢inami in regijami, splos3neje organizacije javnih in
zasebnih subjektov sekundarne ravni, ter tako izboljsati
konkurenc¢nost njihovih ¢lanov pri pridobivanju
financiranja. Za transnacionalno sodelovanje je lahko

koristna izmenjava znanja in informacij med regijami.

Dostop majhnih skupnosti do financiranja je mogocle
izboljSati s poenostavitvijo razpisnih postopkov ter z
viS§jim vrednotenjem izkusSenj v primerjavi s formalnimi

zahtevami. Njihovo konkurencnost je mogoce izboljsSati
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tudi z zagotavljanjem tehniéne pomoci pri prijavah na

razpise.

D. Podpora in visSje vrednotenje dobrih, navdihujocih
praks

Stalisce Evropske komisije je®, da so dobre prakse pri
vkljucevanju ,strategije, pristopi in/ali dejavnosti, za
katere je z raziskavami in vrednotenjem dokazano, da so
u¢inkoviti, uspedni, trajnostni in/ali prenosljivi in da
zanesljivo vodijo k Zelenemu rezultatu“. UcCenje iz
primerov dobrih praks je lahko v pomol pri spodbujaniju
pluralizma in ucinkovitejsi obravnavi priseljevanja ter
pri varcevaniju z viri, saj ni treba na novo odkrivati Ze
znanega. Vendar je ponovitev dobrih praks v splosSnem zelo

velik izziv, saj ima vsaka od njih poseben, lasten okvir.

Mozni ukrepi:

Dobre prakse pluralizma so lahko navdih in jih je mogoce
nadgraditi v sistemske resitve. Pri vrednotenju in
prenosu dobrih praks je treba pozornost posvetiti tako
vsebini, kot postopku. Pomembna mora biti dolgoroc¢na
ocena tega, kako delujejo, in ne kratkorocCna ocena o tem,
kako privlacne so. Prvi korak je iskanje in ocena dobrih
praks v alpskem prostoru ter izpeljava inovativnih in
uspesnih elementov, ki bi jih bilo mogocCe uporabiti v
drugih lokalnih stvarnostih. Prenos ne zajema nujno
celotne prakse, lahko je omejen na posamezne dejavnosti v
projektih, ideje ali metode in orodja, uporabljena pri
razli¢nih idejah, kot so npr. skupine za vzajemno ucenije

in svetovanje. Pogosto so potrebne prilagoditve

6 https://ec.europa.eu/migrant-integration/integration-practices
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regionalnim razmeram. Pri prenosih bo manj tezZzav, c¢e se
izbolj8a sporocanje o praksah in prepreci tekmovanje med

lokalnimi stvarnostmi.

Koristna orodja za deljenje dobrih praks so lahko
obstojece spletne platforme, prek katerih je mogoce
iskati po temi, vendar je treba to povezati s srecanji v
zivo, ki omogocajo deljenje izkuSenj. Deljenje znanja pa
ni dovolj. Za prenos dobrih praks je treba ugotoviti, kdo
so lokalni delezniki, ki podpirajo proces, ter
izbolj3evati zmogljivost lokalnih oblikovalcev politik in
civilne druZbe za uporabo dobrih praks. Zaradi razlik med
lokalnimi okolji, ki zadevajo strukturo lokalnih ustanov
in akterje, ki so dejavni pri vkljucevanju priseljencev,
bi lahko bilo koristno, Ce bi te subjekte na obmoc¢jih,

kamor naj bi prakse prenesli, vsakokrat prepoznali.

E. Obravnavanje pobud civilne druzbe kot kljuénih vidikov
lokalnih ukrepov

V alpskem prostoru postajajo 3e posebej na lokalni ravni
vedno pomembnejsSe pobude za vkljucevanje ,od spodaj

navzgor™“.

Mozni ukrepi:

Inovativne pobude za vkljucevanije, ki kot sestavni del
lokalnih politik prihajajo iz civilne druZbe ,o0d spodaj
navzgor“, je treba ¢im bolj upodtevati. SplosSneje, ceniti
je treba lokalne skupnosti v alpskem prostoru, ki se
dejavno vkljuc¢ujejo v iskanje pozitivnih resitev za
jac¢anje pluralizma in potekajole druzbene spremembe.
Koristni bi lahko bili memorandumi o soglasju, ki bi jih
podpisale javne oblasti in lokalni centri, ki podpirajo
organizacije civilne druzbe. V tem okviru bi morale bili

prostovoljne dejavnosti dopolnilo delu strokovnih sluZb
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in jih ne bi smele nadomescati.

F. Odkrivanje slepih peg

Politike, programi in projekti wvkljucevanja v sploSnem
razvrScajo priseljence med ,druge™ . Po eni strani
povzroCa ta proces posplosSevanja in poenotenja, ki zdruzZi
vel kategorij, druzbeno izkljucevanje in depolitizira
druzbeni polozaj priseljencev. Po drugi strani lahko prek
taksSne kategorizacije priseljenci pridobijo ,glas", saj
jih umes¢a v politic¢ni okvir in so zaradi tega v javnosti
bolj vidni. Tisti, ki zasedajo vodilne vloge, pa pri
izvajanju politik, programov in projektov ne glede na to

praviloma delujejo tako, da nastajajo ,slepe pege".

Mozni ukrepi:

Za razkrivanije slepih peg, ki lahko prispevajo k
utrjevanju razmerij moc¢i in obnavljaniju ,drugosti", je v
izvajanje projektov nujno uvesti nadzorne mehanizme in
kriti¢éno samorefleksijo. Osebam v procesih vkljucevanija
je namred¢ treba omogociti sodelovanije in vplivanje. Pred
vsakim novim korakom v projektu je nujno zastavljati
vprasanja, kot npr.: Ali so trenutne politike usmerjene k
ciljnim skupinam? Ce so, ali so te skupine obravnavane
kot homogene ali heterogene? Ali odzivi uveljavljenih
politik ciljne skupine stigmatizirajo? Kako se z
obstojec¢imi politikami obravnavajo, vzdrzujejo ali
ustvarjajo neenakosti med skupinami? In, nenazadnje, ali
ciljne skupine dojemamo kot strokovnjake za lastna
zivljenja? In ali tudi tisti, ki se strokovno ukvarjajo z

vpraSanji vkljucevanja, sprejemajo njihove poglede?

Korak naprej bi predstavljala vkljucitev priseljencev v

procese odlocCanja tako, da bi lahko izrazali svoje
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potrebe, podajali pobude in soodloc¢ali o oblikovanju

politik ter lokalnih in regionalnih razvojnih procesih.

Primeri dobrih praks

Nagrada Pluralizem
v alpskem prostoru

Raven: v celotnih
Alpah

Mesto: na spletu

V projektu PlurAlps je bil septembra 2017
objavljen razpis za prvo podelitev nagrade
Pluralizem v alpskem prostoru (Alpine Pluralism
Award). Z razpisom so partnerji projekta v vseh
alpskih drZavah zbrali 41 ukrepov, ki so se
nanasali na lokalne pobude vkljucevanija. Ukrepi so
bili razvrs€eni v Stiri kategorije: vkljucevanje v
druzbo, vkljucevanje na trg dela, raba zemljis¢ in
okolje ter dualno izobrazZevanje. Vsi ukrepi so
bili predstavlijeni na spletni strani projekta
PlurAlps in zagotovljena jim je bila visoka
stopnja vidnosti. Zmagovalni projekti so bili
povabljeni na vmesno konferenco projekta in EUSALP
Forum leta 2018.

Za vel informacij obisS¢ite: www.alpine-
space.eu/projects/pluralps/en/pluralism-award (en)

Social Planning
Instrument (Orodje
za druzbeno
nacértovanje)

Raven: na ravni
obcline

Mesto: v razlicénih
alpskih obcinah

Orodje za druzbeno nacrtovanje (Social Planning
Instrument — SPI) je bilo razvito v okviru
projekta PlurAlps. Podpira srednje - in dolgorocéno
druzbeno nacdrtovanje ter uposSteva potrebe tako
lokalnega prebivalstva, kot novih prebivalcev.
Instrument SPI zajema proces v obcini, uporabniku
prijazen spletni vpraSalnik in prirocnik.
Odgovoriti skusa na naslednja vpraSanja:

KakSna je kakovost zivljenja priseljencev in
lokalnega prebivalstva? Kako jo je mogoce
izboljSati? Katere storitve in vrste oskrbe v
ob¢ini spodbujajo hitro vkljucevanje vseh vrst
priseljencev?

Za veC informacij obiscite: www.alpine-
space.eu/projects/pluralps/en/project-

results/social-planning-instrument (en)
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Komunikacija za plodni pluralizem

G. Razvoj prostorov in mozZnosti za razpravo in pogajanja
Do konfliktov med priseljenci in tistimi, ki stalno
bivajo Ze daljsi cCas, ter vzpona sovrasStva do tujcev
pogosto prihaja zaradi napac¢nih informacij o procesih
priseljevanja ter pomanjkanja priloZnosti za izraZanje
zaskrbljenosti in izmenjavo mnenj o potekajoc¢ih druZbenih

spremembah.

MozZni ukrepi:

SploSni cilj mora biti povezovanje ljudi, prepoznavanje
skupnih izzivov in skupna obravnava teh izzivov. Zato Jje
pomembno omogoc¢iti tako stalno bivajocim prebivalcem, kot
novo prispelim priseljencem razlicnega porekla, da
razpravljajo o zadevah, povezanih s sedanjimi druZbenimi
spremembami in izzivi, posredovati pri sporih in
spodbujati skupno vizijo lokalnega razvoja. Enako
pomemben je dialog med novo prispelimi priseljenci,
oblikovalci politik in izvajalci, saj so politike, tudi
Ce so usmerjene k izboljSanju poloZaja za priseljence in
k jacanju lokalnega pluralizma, lahko prezZete s
predsodki. Spodbujanje razprav je pomembno zaradi
preprec¢evanja sovraznega govora in nesoglasij, ki se
lahko sprevrZejo v spore. Te vrste dejavnosti je mogoce
podpreti z razvijanjem primernih oblik raz3irjanja

informacij in razpravo.

Ustvarjanje namenskih javnih prostorov lahko pripomore k
izmenjavi in dialogu. Vec¢jo vkljucenost lokalne skupnosti
je mogoce dosecCi z uporabo lokacij, kjer se ljudje
obicajno srecujejo. Da so zajeti razlicéni sloji
prebivalstva, je treba dolociti razlicne lokacije

razprav. Posebno pozornost je treba namenjati skupinam,
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ki so neobcutljive za pluralizem in priseljevanje ali pa
v splodSnem ne sodelujejo pri javnih dogodkih. Skupne
dejavnosti, pri katerih 1ljudje sodelujejo za skupne

cilje, tudi lahko ustvarjajo prilozZnosti za dialog.

Za spodbujanje dialoga med novo prispelimi priseljenci in
stalno bivajoc¢im prebivalstvom je lahko koristno
aktivirati Ze dlje cCasa vzpostavljene skupnosti
priseljencev, vendar Jje treba uposStevati morebitne
napetosti med novo prispelimi in ustaljenimi priseljenci,

ki so v drzavi, iz katere izvirajo, dozZiveli konflikte.

H. Opiranje na sorodne spomine in identitete za dvig
zavedanja

Novi prebivalci so v&asih dojeti kot groZnja lokalni
identiteti. Vendar lokalne identitete niso monolitne in
nespremenlijive; v resnici jih celotna skupnost
vzpostavlja in oblikuje vsak dan. Drug vir napetosti je
lahko generacijski prepad med priseljenci in lokalnim
prebivalstvom. Prebivalstvo v Alpah se stara, priseljenci
pa so preteZzno mladi: po podatkih v publikaciji Eurostata
iz leta 2018 ,Statistika selitev in preseljenih
prebivalcevt je bila polovica priseljencev, ki so bili v
EU prisotni leta 2016, mlajdih od 28 let. Ce se
generacijski prepad prekriva s kulturnim/etniénim, lahko

pride do zavracanja in druzbenih napetosti.

Mozni ukrepi:

Treba je obravnavati stereotipe v zvezi z alpsko
identiteto. Dolgotrajno priseljevanje in raznolikost v
alpskem prostoru je treba prepoznati in ceniti, s tem pa
spodbujati 1judi, da se zavedo veckratnih identitet, ki

Ze soobstajajo.
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Kulturno in jezikovno bogastvo, ki ga prinasSajo novi
prebivalci, Jje mogocle bolj ceniti. Lokalne identitete je
mogocCe preoblikovati z deljenjem izkuSenj med njimi in Ze
dlje Casa prisotnim stalno bivajoc¢im lokalnim
prebivalstvom (npr. s spomini na priseljevanje, ki jih
imajo alpska skupnost in novo prispeli priseljenci). V
pomo¢ so lahko platforme za projekte in razprave, ki
ozavedcajo o zgodovinskem razvoju identitet, prav tako pa

tudi predstavitve pluralnih, lokalnih, Zzivih svetov.

Ena od moZnosti so skupne pobude priseljencev in
lokalnega prebivalstva. Razstave, ki se usmerjajo na
izseljevanje z alpskega obmoc¢ja in priseljevanje vanj,
lahko, na primer, osvetlijo skupne izkusSnje preseljevanja
obeh skupin. Druga moZnost ozavesScanja so lahko projekti
za sodelovanije in razvoj, ki jih izvajajo skupnosti na

razlic¢nih celinah.

Razviti je treba centre in programe za sodelovanje med
generacijami, kot so tisti, usmerjeni k medgeneracijski
izmenjavi znanja in vesSc¢in. Dejavnosti morajo spodbujati
skupno Zivljenje vel generaci] ter izmenjavo storitev in

vzajemno pomo¢ (npr. mladih starejsim in obratno).

I. Uporaba potenciala medijev

Statisti¢ni podatki raziskav Eurobarometra kaZejo, da sta
se strah in zaskrbljenost zaradi priseljevanja mocno
povecala. Dojemanje priseljevanja in kulturne
raznolikosti pogosteje kot osebne izkusnje oblikujejo
mnozicéni mediji. Z naraScajolo uporabo druzbenih medijev
in raz8irjanjem laZnih novic se zdi komunikacija vedno
tezja. Zaskrbljenost lahko posledi¢no ovira sprejetje
empiriéno utemeljenih in razumskih reSitev na podrocju

priseljevanja in raznolikosti.
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Mozni ukrepi:

Medtem ko nadzor nad medijskimi vsebinami ni ne dosegljiv
ne zazelen, se je na negativne pripovedi in laZne novice
0 priseljevanju pomembno odzvati. Dobro je zacdeti pri
spremljanju tradicionalnih in druZbenih medijev. Nato je
mogocCe izvesti vel proaktivnih ukrepov, ki lahko
vkljucujejo tudi nadnacionalno sodelovanje: ozavescanje
in povecevanje odgovornosti pri ukvarjanju z druzbenimi
mediji, usposabljanja iz medijske pismenosti za pomol pri
prepoznavanju in prijavi laZnih novic, razvijanje
preglednih in uporabniku prijaznih platform, prek katerih
je mogocCe dostopati do dejstev in empiric¢nih podatkov,
ter posredovanje toc¢nih informacij o pojavih in dogodkih,

povezanih s priseljevanjem, lokalnim medijem.

Klju¢no je vkljucCevanje v razprave v medijih. Lokalne
ustanove morajo sodelovati z mediji. Novicam o
priselijevaniju, pri katerih so dejstva preverjena, je
mogoCe nameniti posebne dele ob&inskih Casopisov in
radijskih oddaj. Lazne novice bi pomagala preprecevati
nenehna prisotnost informiranih in uravnoteZenih

mnenjskih voditeljev v medijih.

Z raz3irjanjem pozitivnih izkuSenj in zgodb o posameznih
priseljencih je mogoce zmanjsSati ucinek negativnih
pripovedi v medijih in pokazati, da so posploSevanja o
novih prebivalcih neutemeljena. Izkoristiti je mogoce
prednost majhnih obé&in, v katerih so moZni srecevanje v
Zivo in osebni odnosi. Javne prireditve in dogodki lahko
pomagajo oblikovati identiteto lokalne skupnosti, v

kateri je pluralizem kljucéni element.
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Primeri dobrih praks

Toolbox Freiamt Projekt Toolbox Freiamt zagotavlja prostor, kjer
lahko priseljenci, drugi novi prebivalci, lokalni

Raven: regionalno prebivalci, prostovoljci, ustanove in javni organi

.. medsebojno komunicirajo ter pomagajo pri

Mesto: Wohlen//Svica . . . , . .
sprejemanju druZbenih sprememb. Priseljencem in
drugim novim prebivalcem je na voljo ved orodij za
to, da stopijo v stik z lokalnim prebivalstvom,
prejmejo uporabne informacije za vsakodnevno
zivljenje v regiji ter razumejo 3vicarski sistem
Solanja, zdravstvenega varstva, zavarovanja itd.
Lokalni prostovoljci prejemajo podporo in spodbudo
za zagon lastnih projektov, s katerimi se
izbolj8uje druZbeno Zivljenje prebivalcev iz
razlic¢nih okolij.

Za vel informacij obiscéite: http://www.toolbox-
freiamt.ch (de, en)

The Sixth Continent Vkljucevanje in socialno delo, ki ga opravljajo v

(Sesta celina) Hi%i solidarnosti, predstavlja ,most“ za
priseljence, begunce in lokalne prebivalce, ki se
Raven: regionalno sooc¢ajo s teZavami, s pomocjo katerega slednije

premostijo in zaZivijo bolj stabilno. Trije

Mesto: , zaposleni in 15 prostovoljcev s pomocjo notranjih
Bressanone/Brixen/It in zunanjih kolegov (,buddies") pomagajo novo
alija

prispelim pri vkljucitvi v novi dom tako, da
organizirajo ucenje jezika v paru ali spodbujajo
udelezbo na jezikovnih tec¢ajih zunanjih
izvajalcev, analizirajo veScine in vkljucdujejo
osebe v 3o0le, usposabljanja in delovne projekte,
zagotavljajo podporo pri vzpostavljanju zagonskih
podjetij, povezujejo novo prispele z lokalnim
omrezjem, zagotavljajo psiholosko in psihiatric¢no
pomo¢ ter pomoC glede davcénih zadev in spodbujajo
vkljucevanje v organizacije civilne druZbe. Hisa
deluje neodvisno, brez neposrednih javnih
prispevkov, pri Cemer razvija modele za velike
izzive nasSega casa.

Za vel informacij obiscéite: http://www.hds.bz.it
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Druzbeno-ekonomsko vkljuc¢evanje in blaginja

J. Odstranjevanje ovir za novo prispele priseljence in
omogocanje vkljuéevanja v druzbo

Dostop novih prebivalcev do lokalnih priloZnosti, trga
dela in nepremic¢ninskega trga ter storitev je pogosto
oviran, na primer zaradi pomanjkanja informacij, slabega
znanja nacionalnega jezika, kulturnih razlik in dolgega
delovnega Casa priseljencev, cesar lokalni prebivalci
morda sploh ne opazijo. Vkljucdevanje priseljencev in
njihov dostop do lokalnih trgov in storitev je zaradi

tega lahko oteZen.

Mozni ukrepi:

Prepreke, ki ovirajo dostop novih prebivalcev do lokalnih
priloZnosti, je treba analizirati in prepoznati. Ko so
prepreke znane, je pomembno s tem seznaniti javnost in
pridobiti podporo za dejanja, s katerimi bodo ovire
odstranjene. Nato je treba priseljence pri izogibanju
oviram in dostopu do prilozZnosti v lokalnem okolju
aktivno podpreti. MoZni ukrepi so npr. prevod informacij
in obrazcev v jezike, ki jih govorijo vecje skupine
priseljencev, priprava vodnikov ali priroc¢nikov za nove
priseljence, odkrivanje inovativnih nac¢inov in novih
mest, kjer je mogocCe nuditi informacije, instruktorji ali
ambasadorji, ki lahko novim prebivalcem pomagajo pri
vkljucevanju v lokalno skupnost, zagotavljanje e-
upravljanja in digitalizacija storitev, uvedba
prilagodljivega delovnega Casa v uradih ter zaposlitev

medkulturnih posrednikov in prevajalcev.

Pravilno je treba opisati in doloc¢iti zlasti wvlogo
medkulturnega posrednika, 3e posebej tam, kjer ni dobro

razumljena. Poleg tega morajo biti medkulturni posredniki
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sestavni del delovnih ekip lokalnih sluZb, socialni
delavci pa morajo biti usposoblijeni za ustrezno uporabo
podpore medkulturnega posrednika pri svojem vsakodnevnem

delu.

Odstranitev preprek za nove prebivalce je lahko sestavni
del in hkrati spodbujevalec sploSnejsSe politike odpiranja
storitev k novim uporabnikom, vkljuc¢no z lokalnimi
prebivalci. Posebnosti vkljucevanja priseljencev na
podezelskih in gorskih obmoc¢jih morajo biti del uénih
na¢rtov za medkulturne posrednike in socialne delavce v

alpskem prostoru.

K. Spodbujanje pluralnega izobrazZevanja in ucdenja
Druzbe se najpre]j vzpostavljajo v 3olah. Zaradi tega so
Sole izredno pomembni prostori za razvoj pluralnih

skupnosti.

Mozni ukrepi:

Pluralno izobrazevanje se mora zacCeti Ze pri majhnih
otrocih in vkljucevati vrtce. V pomo¢ je lahko
susposabljanje za empatijo"“, tj. spodbujanje mladih, da
se postavijo v kozZzo drugega. Pri razvijanju pluralnega
izobrazZzevanja v Solah lahko imajo strate$ko vlogo ucenci
iz priseljenskih okolij. UcCenci (in bivs$i ucenci) iz
priseljenskih okolij lahko odigrajo aktivno vlogo pri
pluralnem izobraZevanju ob uvedbi medvrstniskega ucenja
in pristop, ki temelji na vzornikih. Koristno je lahko
tudi tesno sodelovanje lokalnih $ol s tistimi v drzavah

priseljenskih otrok.

Preuc¢iti in upostevati je treba tudi zunajsSolske
dejavnosti, ki lahko vplivajo na izobraZevalni uspeh.
SploSneje so pri soocCanju z izzivi pluralizma lahko

plodne sinergije med 3olskimi in zunaj3olskimi
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dejavnostmi, vkljuéno z glasbenimi koncerti, umetnidkimi
razstavami in 3portnimi dogodki. Ko se odrasli
priseljenci ustrezno usposobijo, jih je mogocle zaposliti
kot strokovnijake za delo s 3tudenti. Pri promociji
pluralnega izobraZevanja je treba kot kljucne subjekte

obravnavati starSe in, splosneje, druZine.

L. Premagovanje locenosti in osamitve na odmaknjenih
obmocjih

Oddaljenost od kljuc¢nih storitev, kot so zavodi za
zaposlovanje, tecaji poklicnega usposabljanja in dostop
do informacij, lahko vodi v loc¢enost in osamitev. TeZave
so pogostejSe na podeZelskih in gorskih obmoc¢jih.
Tveganje je posebej izrazito pri Zenskah, zlasti v

primeru, da so gospodinje.

MozZni ukrepi:

Boljsi in cenovno dostopnejs$i javni potniski promet bi Se
posebe] na odmaknjenih obmoc¢jih koristil vsem
prebivalcem. Poskusno zdruZevanje javnega in zasebnega
prometa, npr. javnih avtobusov, mini avtobusov Sportnih
klubov in zasebnih vozil, bi lahko prispevalo k
izboljsanju povezav na odmaknjenih obmoc¢jih. Osamitev bi
lahko pomagale preprecevati zdravstvene in socialne ter
lokalne sluzbe, ki bi spremljale potrebe prebivalcev v

lokalnih skupnostih.

Zagotavljanje enostavnih storitev (npr. distribucija
zdravil), uvajanje storitev pomoc¢i oz. podpore pri
vkljucevanju priseljencev na podeZelskih obmoc¢jih, e-
upravljanje in digitalizacija javnih storitev so lahko
uc¢inkoviti nac¢ini za oskrbo oseb, ki Zivijo na
odmaknjenih obmoc¢jih. Podpora priseljencem pri
vkljucéevanju v javno zivljenje in lokalna zdruZenja lahko

prepreci osamitev.
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Vzpostaviti je treba povezavo med delom in bivanjem, saj
obstaja nevarnost diskriminacije priseljenih delavcev,
zaradi katere so lahko prisiljeni pristati na bivanje v
stavbah nizke kakovosti in na oddaljenih lokacijah. V
splosnem lahko lokalne uprave z ukrepi socialne
nastanitve vplivajo na povecanje moznosti izbire novo

priseljenih prebivalcev.

M. Odkrivanje vescin priseljencev

V razmerah, ko v lokalnih okoljih v sploSnem primanjkuje
delovne sile, so za lokalna gospodarstva v alpskem
prostoru lahko pomembni novi, priseljeni prebivalci. Ce
ni mehanizmov za povezovanje, to lahko vodi v izgubo
Clovedkega kapitala in pocasnejsi lokalni razvoj. Zasebna
podijetja pogosto ne morejo ustrezno oceniti vescin

priseljencev.

Mozni ukrepi:

Vesc¢ine priseljencev, vkljucéno s prosilci za azil in
begunci, bi bilo mogole odkrivati in ocenjevati s
pametnimi in dostopnimi orodji. Namen uporabe taksnih
orodij bi bilo omogocanije hitrega dostopa do lokalnih
trgov dela ter ¢im boljse usklajevanje lokalnih potreb po
delovni sili in sposobnosti priseljencev. Javni postopki
za ocenjevanje vesSc¢in niso vedno ustrezni, ker je
usposabljanje in pridobivanje delovnih izkuSenj
priseljenih oseb lahko potekalo v drugac¢nih pogojih in
na¢inih pouc¢evanja in v skladu z drugac¢nimi standardi.
UcinkovitejsSe so lahko bolj prilagodlijive oblike
ocenjevanja ve&cin, kot je poskusno delo. Ocenjevanije
ves&in je treba povezati z usposabljanjem, saj vesScine,
pridobljene v drzZzavah izvora, na evropskih trgih delovne

sile morda niso neposredno uporabne. Hitrost vkljucevanija
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v lokalni trg delovne sile je mogoce povecati z
odkrivanjem vrzeli v ve3&inah in iskanjem prilagodljivih
oblik usposabljanja. Poklicno izobraZevanje mora biti
skladno z lokalnimi gospodarskimi potrebami. Praksa mora
imeti prednost pred teorijo - pri sledenju teoreticnim
predavanjem imajo priseljenci lahko teZave, ker je
njihovo znanje jezika pomanjkljivo ali ker ne wvedo, kako
delujejo gospodarski sektorji, Se posebe]j, ¢e prihajajo
iz drzav zunaj Evrope. Usposabljanje lahko vkljucuje
obiske podjetij, s ¢imer priseljenci pridobijo izkustveno
znanje o proizvodnih procesih, ki so v Evropi predvidoma

drugac¢ni kot v drzZzavah izvora.

Sodelovanje delodajalskih zdruZenj bi lahko pripomoglo k
temu, da bi bile pobude skladne s potrebami delodajalcev.
Vendar pa lahko potreba po nekvalificirani, poceni
delovni sili v sektorjih, kot sta turizem in kmetijstvo,
zmanjSa interes delodajalcev za odkrivanje in izboljSanje

ve3Cin priseljencev.

Posebno pozornost je treba posvetiti priseljenkam, pri
katerih je zaradi potisnjenosti v sektorja domacega dela
in negovanja visSje tveganje za podzaposlenost in druzbeno

osamitev.

N. Privabljanje strokovnjakov v gorska obmocja

V alpska gorska obmo¢ja je pogosto tezko privabiti
strokovnjake, kot so npr. zdravniki ali inZenirji. Ti
obicajno pois¢ejo delo na (pri)mestnih obmoc¢jih, kjer Jje
veC priloznosti za delo v skupinah, dostop do storitev
enostavnejsi, hkrati pa 3e vedno ostajajo blizu gorskih
obmoc¢ij. Pomanjkanje strokovnjakov v alpskih obmoc¢ijih
povzro&a tudi odliv mladih, ki so visoko usposoblijeni. Ce
zelimo proces zaobrniti, je treba te osebe spodbujati k

vrnitvi. Zaradi izkuSenj s preselitvami bi lahko bili
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dragoceni vzorniki za odprto druZbo in v pomol pri

ozaveicanju.

Mozni ukrepi:

Za zagotavljanje ustreznih razmer je treba analizirati
potrebe strokovnjakov in njihovih druzZzin. V pomoc je
lahko razvoj storitev vkljucevanja priseljencev na
gorskih in ruralnih obmocjih, Se posebej v sodelovanju z
velikimi podjetji in lokalnimi agencijami. Koristne so
lahko tudi spletne storitve, s katerimi se usklajuje
povpraSevanje in ponudba delovne sile na gorskih
obmoc¢jih. Kot kljuéni mehanizem v poklicnih skupnostih je
treba obravnavati prenos informacij ,od ust do ust".
SplosSneje je pri pobudah, namenjenih privabljanju
strokovnjakov, odloc¢ilnega pomena vkljucdenost
delodajalskih zdruZzenj. Poleg tega bi si bilo koristno
prizadevati za wvzpostavljanje in ohranjanje stikov s
tistimi, ki so obmoc&je zapustili zaradi usposabljanja,
strokovnih ali druZinskih razlogov, ter za povezovanje in
mreZenje. Taksne aktivnosti na nekaterih alpskih obmo¢jih
ze potekajo. Cenovno dostopne nastanitve bi lahko
prispevale k privabljanju strokovnjakov in povratnikov,
Se posebej v turistié¢nih regijah, kjer so cene visoke.
Dogovori z zasebnimi podjetji bi lahko pripomogli k
razvoju dela na daljavo ali pa spodbujali premik
strokovnjakov. Za krepitev navezanosti na skupnost je

mozno tudi ustanavljanje ,izseljenskih klubov™“.

O. Izraba potencialov gorskega kmetovanja in vzdrzevanja
alpske krajine

Za Stevilna obmoc¢ja v alpskem prostoru je znacilen upad
kmeckega prebivalstva in s tem povezano nara3canje obsega

neobdelanih zemljisc¢, zmanjSevanje biotske pestrosti in
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negativni vplivi na lokalno krajino. Ponovno kultiviranije

krajine lahko v zapuScene vasi vrne Zivljenje.

MozZni ukrepi:

Delo v kmetijstwvu, Zivinoreji, gozdarstvu in pri
vzdrzevanju krajine je lahko dragocen zacetni korak za
nove prebivalce, saj omogoca vkljucitev v lokalno
skupnost in na lokalni trg dela. S prevzemom kmetij,
katerih lastniki se upokojijo, ali s pridobitvijo
opuscenih kmetijskih povrsin v javni ali zasebni lasti
lahko novi prebivalci preprec¢ijo opuScanje rabe
kmetijskih zemljis¢. Ob tem se je potrebno zavedati
tveganj, kot sta monokulturno kmetovanje ali prekomerna

izraba zemljisc.

Novi prebivalci v alpskem podeZelskem prostoru imajo
pogosto izkud3nje s kmetijskimi tehnikami in praksami.
Zaradi tega lahko obveljajo za strokovnjake, kar spremeni
tudi nac¢in, kako jih dojemajo lokalni prebivalci. S
pristopi, ki pokaZejo vrednost tehnik in praks iz
izvornih drzav priseljenih prebivalcev, je mogoce
spodbuditi izmenjavo z lokalnimi prebivalci na
enakovredni osnovi in sproziti lokalne gospodarske
inovacije. Na taks$en nacin je mogoce ohraniti alpske
krajine in okolje. Ko lokalni prebivalci vidijo rezultate
dela priseljencev, se obicajno povisSa stopnja njihovega

sprejemanja.
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Primeri dobrih praks

Talents for
Austria

(Nadarjeni za
Avstrijo)

Raven:
regionalno

Mesto:
Stajerska/Avstr
ija

Zaradi starajocCega se prebivalstva in zviSevanja ravni
izobrazbe se v Avstriji soocajo z velikim pomanjkanjem
vajencev 1in kvalificiranih delavcev. PoloZaj se bo v
prihodnjih letih Se zaostroval. Hkrati globalna
selitvena gibanja zahtevajo nove modele priseljevanja,
ki bodo spodbujali druZbeno kohezijo v razmerah vecdje
kulturne raznolikosti. V Avstrijo je leta 2015 prislo
95.000 Dbeguncev, od teh se jih Jje 14.000 priselilo v
zvezno deZelo Stajersko. Veliko je bilo mladoletnikov
brez spremstva. Primanjkovalo Jje nastanitev, prav tako
pa ni bilo odgovorov na vprasSanja o njihovi jezikovni,
kulturni in poklicni vkljuc¢itvi. V Zzelji, da bi poiskali
resitev, ki bo koristila vsem, so ustanovili Solo
»,Nadarjeni za Avstrijo“. \Y Soli, ki nudi tudi
namestitev, poteka teoretidno in prakticno usposabljanije
za delo za mladoletnike brez spremstva, ki so zaprosili
za azil. Tem mladostnikom Jje =zagotovljena 24-urna
oskrba, pridobivajo osnovno izobrazbo, u¢ijo se nem3ki
jezik, pouc¢ijo jih o avstrijskih vrednotah, deleZni so
specialistiénega usposabljanja za delo, vkljuc¢ijo se na
trg dela. Po enem letu lahko delajo kot vajenci ter tako
prispevajo k sistemu socialnega zavarovanja v drzavi.

Za ved informacij obigcCite: https://talente-
entwicklung.com/schule/schule/

Razkrite roke

Raven:
regionalno

Mesto:
Jesenice/
Slovenija

Projekt ,Razkrite roke™ podpira ranljive skupine Zensk,
ki Zivijo na Jesenicah, in begunke v azilnem domu v
Ljubljani. Usmerjen je v opolnomocenje teh Zensk na
psihosocialnem podroé¢ju tako, da pridobijo znanje o
oblikovaniju oblac¢il, produkciji videa, spletnem trZenju
in prodaji ter o humanitarnem delu in socialnih
vesS¢inah. Projekt temelji na izku3njah iz prejsnjih
projektov, ki so se pod istim imenom zaceli izvajati
leta 2012. Stari in novi projekti so medsebojno
povezani, gre za stalno delo in nadgrajevanje
sodelovanja z ranljivimi skupinami Zensk. Novi projekt
poleg oblikovanja tekstila zagotavlja vel prostora in
druge umetniske pristope, kot so gibanje, igra,
gledaliska improvizacija, fotografija, video in poezija,
vse z namenom ustvariti sproscujocle in ustvarjalno
vzduSje med srecanji.

Za vel informacij obiScite: www.razkriteroke.si
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5. POZIV K UKREPANJU

Razmere, v katerih poteka vkljucevanje, so postale zaradi
tako imenovanih meSanih migracijskih tokov (prosilci za
azil in ekonomski migranti) od leta 2015 bolj zapletene
in zahtevne. Prihodnje usklajevanje migracijske politike
EU bo zaradi razdrobljenosti strank in politiénih stalisc
v Evropskem parlamentu in parlamentih drZav &lanic 3e
bolj teZavno. Kljub temu je mogole - Se posebej v
lokalnih skupnostih - opaziti tudi spodbudne pojave.
Obc¢inske uprave in politiki ter drugi akterji na lokalni
ravni v celotnem alpskem prostoru so pokazali visoko
stopnjo inovativnosti in zmoZnosti za iskanje resSitev.
Zanimivo je, da Jje vidne uspehe in primere uspesnega
vkljuCevanja priseljencev mogocCe najti ravno v obcinah,

kjer prevzemajo najvelje breme na podroc¢ju vkljucevanija.

Priseljevanje ni nujno vir strahu in konfliktov. Zadeve,
povezave z vkljucevanjem, bi bilo potrebno urejati na
najniZji mozni ravni upravljanja, kjer lahko iskanje
reSitev olajsa vidja stopnja zaupanja med akterji.
Izkusnje iz projekta PlurAlps kaZejo na to, da procesi
vkljucevanja niso samodejni, temved jih je potrebno za
to, da se akterji na lokalni ravni poveZejo, ciljno
zasnovati. Projekti, ki jih sofinancira EU, so lahko
obC¢inam in lokalnim akterjem v pomoC pri vkljucevanju
priseljencev v lokalno okolje in spodbuda obcanom ter
priseljencem, da te procese skupaj oblikujejo. Osebni
stiki med lokalnimi prebivalci in priseljenci vodijo k
izgradnji medsebojnega zaupanja in priseljencem
posredujejo obcdutek, da so dobrodosli in da jih lokalni

prebivalci sprejemajo. Dobro zasnovane pobude lahko z
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vzpostavljanjem medsebojnih stikov prispevajo k

zmanjSanju strahu lokalnih prebivalcev in priseljencev.

Za vzpostavljanje in ohranjanje pluralnih druzb je
potrebno stalno delo in vlaganje drzZzavljanov, civilne
druzbe, podjetij in javnih uprav na razliénih ravneh.
Akterji v ob¢inah in regijah alpskega prostora bi to
morali razumeti kot priloznost ter pripraviti in izvajati
projekte, s katerimi bi dejavno oblikovali procese
vkljucevanja in uresnicevali koncept pluralizma. Skupaj
lahko prenovimo tradicije v alpskem prostoru, povezane S
selitvami in kulturno raznolikostjo, ter pois&emo nove,

skupne oblike bivanja, dela, razmisljanja in razvoja.
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